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Osebe:

Osterman, prva glava v malem mestu na
Slovenskem.

Ljudmila, njegova sestra.

Kotilek, bogat vdovec.

Zalka, njega héi.

Vilko, njijn daljni sorodnik.

Liza, hisna pri Ostermanovih.

Luka, kocijaz, tudi tam.

Dva hisna posla.

Soba pri Ostermanovih, na sredi glavni
vhod; na desno in levo duri. — (Desno in levo
razumi od gledalske strani.)




Prvi nastop.
Ljudmila. Zialka (rinese plasé, skatte ita,)

Ljudmila. 1 Bog vas pozdravi! Prisréno me ve-
seli, da ste vendar Ze pri§li. Se vdéeraj sem
vas tako tezko pridakovala.

Zalka. Jaz tega nisem kriva, da nismo Ze vce-
raj pri§li. Oce so nekaj oboleli in morali
smo popotovanje odloziti do denes. Je li Vil-
ko ze prisel?

Ljudmila. Ni ga 8e, draga moja. Mislila sem,
da pride z vami.

Zalka. Vilko je Ze delj dasa v Ljubljani, in
moj oCe mu je tekdj na vaSe povabilo spo-
ro¢il po telegrafu, naj se brze bolje na
pot odpravi, da ga bodemo vsi vkupej tu
pricakovali. Ah, on pride, moje srce mi
pravi, da pride, in da ga bodem skoraj
zopet videla.

Lyudmila. Srce? aj, umém vas. Nu, nu, ni¢ se
tako ne sramujte! Kajpa je, €e se ljubita?
Oba sta v najlep&ih letih, in gotovo je ni
ovire, ki bi vajino zedinjenje zadrzevala.

Zalka. O pad. Oce je samo tako privolil v
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v najino poroko, &e Vilko poprej dobode
kako primerno sluzbo. To pa se zgodj,
upam, Se denes in sicer z vafo blagovoljno
pomocjo. Ah, kako vas jaz zat6 ljubim in
bodem vedno ljubila, zlasti ko bodem tako
srena, da vas bodem smela imenovati svojo
premilo mamico.

Ljudmila. Kdo ve, ali se moja — to je vaSa
zelja 1zpolni.

Zalka. O 1zpolni se, gotovo se; saj vendar
oteta vsak dan prosim, da bi se ozenil.
Tega mu bode tudi Zivo treba; ko se jaz
omozim, pa ne bo nikogar, ki bi zanj kaj
poskrbel ali mu kaj postregel.

Ljudmila. A, vi mislite, da bi mogla prevzeti
jaz ta posel? O vi zlato dete! Res je, da
bi jaz skrbela, kolikor bi bilo najved mo-
goce, za to, da b1 bil Jakob, to je va¥
gospod ofe =z menoj zadovoljen. Nisem
sicer ve¢ mlada — :

Zalka. To ni¢ ne dé. Saj oce moj tudi ni tako
ziv sokol, kakor je Vilko —

Ljudmila. Kaj? kaj? Vilko je —

Zalka. Pst! Oce o tem ne sme nié vedeti.
Vidite gospodi¢na, moj oée je malo
nem8kutar, ali kakor sam sebe imenuje
yechter Krainer,“ in ta novejsi slo-
venski duh se ne more sprijazniti z njego-
vimi moZzgani.
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ILjudmila. Torej je tak, kakor moj brat. Oh,
koliko si jaz prizadevam, pregovarjam,

in prosim, — vse ni¢ ne pomaga, vse je
bob ob steno! Jaz sem dober Kranjec,
odgovarja, — saj sva bila tudi z rajnim
Presirnom dobra prijatelja — In ostanem
tudi dober Kranjee — ali ultra nikdar
ne bodem.

Zalka. Za Boga! Ultra?!

Ljudmila. Da, da ultra. Ne vem sicer, kaj ta
beseda vpravo pomenja, in tudi moj gospod
brat bi mi to tezko védel razbistriti —
toda neki imeniten Kranjec je bajé rekel,

da so vsi mladi Slovenci — ultra.

Zalka. To nam gotovo Vilko razjasni. Al
enajst je Ze ura, pa Se zdaj ga mni
Gotovo ne vé, kako ga tezko priakujem.
Jaz bi rada prej z njim govorila, predno
se z oGetom snideta in morda namnovo raz-
preta, kakor se je to Ze velkrat zgodilo,
zlasti ko sta zabredla v politiko.

Ljudmita. Zdaj se tega ne bojte. A bilo bi
vendar morda bolje, da b1 ga mogh pre;]
malo pripraviti, kajti moj brat je Cuden,
éuden ¢élovek, in mala stvarca mu je Casl
zadosti, da se stradno razjezi. In lehko bi
zaradi kake zelé male re¢i vse splavalo
po vodi. -

Zalka. Molk! Zdi se mi, da sliSim oceta.
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Ljudmila (sama sebi). Cudo! Zdaj mi zadenja zopet
srcé nemirneje biti.

BPDrugi nastop.
I{Otﬂek (z leve strani). pl'f‘:éﬂji. (Pozneje) Liza.

Kolilek. Ponizno se poklanjam, gospod stareSina,
ponizno —— (ozre se) ah lej, lej, gospodi¢na
Ljudmila. Se vedno tako krasna, Se zme-
rom tako mila in cvetoda. Najponizneje
se poklanjam. — (zaki) Vilka 8e zdaj ni?
— (Ljudmili) VaSe zdravje vedno izvrstno?
Nepotrebno vpraSati videti je — videti.

Ljudmila. Zdravje? dobro, zlasti vtem trenotji.

Zalka. Pa oce ni najboljiega zdravja. Véeraj
se ga je lotil spet suhi kaSelj.

Kotilek (vo strani Zaliki). Molé¢i§ aline?! T1 nesrecéno
dekle ti — n4, to ti bodi, jaz se héem Ze-
niti in ona me izdaja, da imam tak kaselj.
(Glasno) Kaj Se, gospodiéna — jaz in suhi
kaSel] — ha, ha! Na robe; jaz sem vsak
dan zive]Si in ¢vrstejdi. Zdi se mi, da sem
od dne do dne mlajsi, in res ko bi ne bil
ze tako star, plesal bi, in ko bi bilo treba,
tudi po enl sami nogi. |

Ljudmila. Dobro, dobro! Zdaj ste mi po godi,
gospod, in zato upam, da miizpolnite mojo
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najve¢o Zeljo, zlasti zdaj, ko ste tako
zdravi In &vrsti.

Kotilek. Za Boga_ vas prosim, gospodiéna, ne
mudite me! Ze stokrat sem vam rekel, da

se raj8l ne ozenim, — kakor sreénega bi
se tudi ¢util — nego da biimel kajtacega
dovoliti. — Jaz, jaz bi imel biti —

Zalka. Kaj pa vam je, ata, kaj se jezite?

Kotilek. Nié¢, milo dete, nié. Menili smo se o Vilku.

Zalka. Ali vas je to tako razgrelo? (Ljudmili)
Pa saj vendar niste povedali, da je Vilko
Sokol.

Kotilek. Kaj Sokol? Kdo Sokol? Kako, ti Ze
tudi ve§ to? Nu, da, gospodi¢na je o tem
nekaj govorila, ali to se nikdar ne zgodi.
Jaz bi imel biti — moj Bog! v naSem ma-
lem mesteci? Kaj bi rekli sosedje, ko bi
jaz — Ne, ne, nikdar! Niti besede ne veé
o tem!

Ig'udmim (hoCe pregovoriti).

Zalka (naglo). Ata, saj se o vas nihfe ne méni.
Vilko —

Kotilek. Ni¢ Vilko! O meni se je tu govorilo.
Gospodiéna hode, da bi jaz bil Sokol.
Jaz bi imel nositi rdeCo srajco in veliko
pero na kapi; jaz bi imel plezati po zido-
vih, prebracati kozlece, prekucovati in raz-
“virati se, in sam Bog ve, kaj se! Oh, to
je stradno, straino je to!
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Zalka. Hahaha! Vi ata? Nu, to bi bilo lepo!
Pa bojim se, da so to same Sale; ni res
gospodiéna? Saj mi niti ene besedice niste
o tem zinila.

Ljudmila. Bila je ta re¢ vpravo najina skrivnost,
ali ker ste zdaj po nakludji zvedeli neko-
liko o tem, vse vam povem. Rekla sem
enkrat, da bi bila vesela, ko bi se tudi v
naSem mesteci ustanovilo enako drustvo.
Ali takrat naj bi bili vi mojega brata in svo-
jega oceta sliSali! Ta dva sta se nosila nad
Sokoli! Nu, in potem sem zopet rekla v
Sali, da gospodu Kotilku prej ne podam
roke k poroki, predno ga v sokolski obleki
ne bodem pred sebo videla. (Zalika se smeje.)

Kotilek. Nu, zdaj slisis! Clovek bi izgubil am!
A ¢&udno je, da Vilko tako dolgo ne pride.
Gospod Osterman ga pri¢akuje — ko bi
morda povabila ne bil prejel?

Liza (astopi). Moj gospod vas klide, gospod Koti-
lek, na dve, tri besede. Mora skoraj spet
oditl. (Odide.)

Kotilek. Precej pridem k gospodu, precej. Jaz
sem tako razmisljen — tekdj pridem tekdj.
(zaiki) Ko bi v tem Vilko priSel, naj se
pripravi in naji tukaj podaka. — Z Bogom,
gospodi¢na, skoraj vas bodem zopet videl.
Upam, da me ne bodete ved tako mucdila.
Ne, to vam pravim, rajsi ostanem vecen
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vdovec, nego da bi bil — ultra! Brrr —
tega ne, tega!

Tretji nastop.

Ljudmila. Zalka.

- Ljudmila. Al ste ga slisali, kaj je pocel, kako

se je razgrel? Vse to mu ne pomaga nid.

On mora obleéi to grozovito rdedo srajco

tako ali tako — ampak mora jo.

Zalka. Jako hvaleZzna bi vam bila, mila gospo-

| dicna, ko bi ga vi k temu pregovorila.
Potem bi vsaj Vilku ne mogel nié¢ ocitati.
Moj ata Sokol, ah jaz bi imela radost !

Ljudmila (pri oknu). Zalka, en voz se je obrnil
proti nam. Da, da — k nam gre! — Morda —

Zalka. Moj Bog! On je — on je!

Ljudmila. Voz se je ze ustavil; nekdo je skoéil
z njega. (lejte, ta élovek —

Zalka. Hvala Bogu, Vilko je! Ali vidim I
prav? Ta obleka — kaj pa je to? —

Cetrti nastop.
Vilko. Prejsniji.
Vilko (vsokolovski obleki —privratih). Zalka, moja draga,
mila Zalka!
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Zalka. Vilko moj! Al si vendar prisel!

Ljudmila. Na zdravje, gospod!

Vilko. O ljuba Zalka, kako se ti godi, ali se
spominja$ tolikrat mene, kakor jaz tebe?

Ljudmila. Na zdravije, gospod Vilko.

Zatka. Od samega veselja bi bila skoro po-
zabila. Moj zenin Vilko, gospodi¢na Ljud-
mila, sestra gospoda Ostermana.

Vilko (po‘;ihem zalki). V prihodnje najina mamica, ali
ne

Zalka. Da, da; jako dobra, blagosréna gospa;
(tiho Vilky) malo rada lovi z oémi, a poleg
tega najina prijateljica.

Vilko (voljuvi ji roko). Milostljiva gospodiéna, od-
pustite mojemu ljubecemu srcu, ki je krivo,
da se vam nisem tekéj priklonil.

Ljudmila. O prosim, prosim, gospod Vilko.
Veém ceniti in tudi opraviéiti ljubede srce.
Malo bi vi gospodiéno ljubili, ko bi prvo
trenotje radostnega shoda gubili zaradi ja-
lovih pravil vljudnosti.

Zalka. Moj Bog, Vilko! V prvem trenotji %e
tega zapazila nisem; v kaksni obleki si pa
prisel, za Boga svetega! Ne ve§, da se imas
gospodu Ostermanu pokloniti? V tej obleki
hoces ti to storiti? — Kaj za Boga, vendar
mislis !

Vilko. Odpusti, draga Zalka, in vi gospo-
di¢na —
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Ljudmila. Tu niod puscanja treba. Kar se mene
tice, jaz sem z vaSo obleko popolnem za-
dovoljna.

Vilko. Nase drustvo v Ljubljani ima denes iz-
hod, kojega sem se hotel tudi jaz vdeleziti.
Oblecem torej to oblaéilo, in stopim na
ulice, kar me prime postni sluga s nasled-
njo telegratno depeSo v krasni, ¢isti slo-
veni¢ini: ,augenblicklich kommen mit dem
nichsten Zug.“ Ker sem vedel, o dem je
govor, pogledam na uro, in vidim, da se
nimam ve¢ ¢asa preoblaéiti. Skoéim hitro v
konfortabelj, in ko bine bil naletel na naj-
boljega konja, kar jih prepeljavajo fijakarji

po Ljubljani, — bil bi gotovo zamudil.
Upam da me ta straina naglost vsem
opraviél.

Zalka. Nama ni nobenega opravienja treba.
Drugace je to pri atiin pri gospodu Oster-
manu. Ta dva mislita o tej reéi drugade.

Ljudmila. Na ravnost recite, na ravnost! To
sta straSna nemskutarja, stara loparja. Moj
brat, sicer jako dober ¢lovek, vam sluzbe,
ktere prosite, gotovo ne bi podelil, ko bi
vas videl v tej obleki.

Vilko. Upam, da se d4 kaj pomagati. Kje je
stricek ?

Zalka. Pri gospodu je, in vsak ¢as ima priti.
Bilo bi tedaj najbolje, da biti kak prijatelj
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svojo ¢érno obleko posodil, da bi se mogel
preobleéi.

Vilko. Tukaj? Jaz tukaj zZive duSe ne znam.
Vendar ne morem po ulicah okrog letati,
in vsakemu, na kogar naletim, to historijo
o naglem odhodu pripovedovati. Nikakor
ne! Jaz tu poc¢akam strica, ta mi gotovo v
stiski najde svét In pomod.

Zalka. Stric ti bode menda éudno svetoval, ko
zvé, da si ultra! Bog pomagaj, Ze gre!

Peti nastop.
Kotilek. Prejsnji.

Kotilek (mea duwrimi — hitro). Ali je Vilko Ze prisel?

Zalka. Da, da, mili oCe, ali ima — ima — ali
vpravo on nima —

Kotilek. Nu, kaj ima in kaj nima? Na dan s
tem! Gospod svétnik za eno uro odide, in
ako Vilka ni, naj Skodo potem sam sebi
prisodi.

Zalka. 1 nu, saj je tu, in veseli se, da vas bode

mogel objeti.

Kotlilek. Kje je? (Ozre se in zagleda Vilka, ki stoji zadaj.)
O tri sto medvedov — Harfa Davidova!
Vilko, kaksen si! O moj Bog! Kteri zlodej

te je premotil, da si v tej maskari sem
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prisel? Bozja oblast! jaz gotovo zbolim
od tega!

Vilko. Stricek, ne zalite me. To je postena so-
kolovska obleka!

Kotilek. Tako, posStena obleka! Pojdi, kamor
hoCes, s to poSteno obleko! Oh, oh, kaj
poreée gospod Osterman! Jaz sem te mu

popisoval kakor c¢loveka postenega, miro-

ljubnega itd. Ti pa si ultra! Ne, to bi bilo
lepo priporoéilo. Ti bi nam pohujsal vso
naso titho krajino!

Vilko. Stri¢ek, saj jaz nisem tega kriv. Vag
telegram mi je priSel prepozno, tako da
nisem 1mel asa preobleéi se. In kdo vam
je rekel, da sem kak rebelant? Kakgen
vzrok imate, da se bojite tako za svojo
tiho krajino, da bi vam je jaz ne pohujsal
in poburil. Vi mojega mi§ljenja za troho
ne znate. Ali je morda vsega tega ta ne-
dolzna oblécica kriva?

Kotilek. N4, zdaj spet nedolZna obleka! To je
nedolzna obleka! Harfa Davidova! Ali
dosti je tega; jaz se stebo ne bodem dalje
tukaj prepiral in jezil. Kar je bilo v moji
moci, jaz sem storil za te. Zdaj pa nefem
o tebi vec slisati. Zalka, naj se odneso naSe
reéi na voz da odideva. Mila gospodicna,
1zrecite gospodu bratu moje veliko sposto-
vanje in povedite mu ob enem, kar ste sami

"EEE:;'&‘J'.E"*’-‘ el T o g
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videli. Recite mu, da sem se v svojem pri-

poroéilu zmotil, — s kratka, — to je
strasno, da mora miren, posten ¢lovek, da
mora sorodnik, ée tudi daljni — to izredi
— recite mu, da je Vilko, — da je —
ultra._

Ljudmila. Cemu taka nejevolja? Gospod Vilko
ni mogel drugade storiti. Vi se morate po-
tolaziti. Vse to se dd spet lehko popraviti.
Gospod Vilko se napravi v drugo obleko,
prikloni se bratu in vse bode spet v redu.

Kotilek. Druga obleka? In mislite, da bode s
tem vse spet popravljeno? Bog obvaruj!
On je in ostane ultra.

Ljudmila. Povejte nam, kaj je to? Kaj se pravi
ultra? |

Kolilek. Ultra? Kaj je to ultra? In tega vi,
draga gospodidna, ne veste. Ultra — to je
— 1nu-— to je ultral! Zdaj imate menda
dosti.

Vilko (zasi. To naj potrpi, kdor hée, jaz ne ved!
Strica je vsega zmesalo nemskutarstvo. Ako
pojde ta reé¢ tako, Bog ve, da sam rad
odidem. |

Zalka. Za Boga te prosim, mili Vilko, bodi
miren. Saj ve§, da vsa najina sreéa je lehko
s tem izgubljena. Ti zna8 mojega oceta.
On se tako hitro ne sprijazni in Lajbahe-
ri¢inega dubha mu tudi iz glave ne izbijes.
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(Kotilku.) Ata, bodite mirni! Sreda vsega mo-
jega zivljenja visl na tem trenotji, in vi bi
lehko vso podrli zaradi obleke, ki vam ni
po godi. Saj ste mi obljubili, da za Vilka
poskrbite, kakor oce. Ljubi ata, ne jezite
se ved.

Vilko. Stricek! Ako tudi mi jako tezko dé, da
bi vas v mnepraviéni jezi krotil in pogovar-
jal, vendar hocem to storiti, ne zaradi sebe,
ampak zaradi Zalke. Bodite mirni in ne-
pristrastni. Vse se dd lepo poravnati. Svo-
jega znacaja, kiga vini¢ ne znate, nikakor
in po nobeni ceni ne spremenim. Da bi
vam vendar ustregel, hodem to vam tako
zoperno oblacdilo slééi nekaj ¢asa, in go-
spodu Ostermanu se v primernisi obleki po-
kloniti. Nu, ali ste zdaj zadovoljni?

Ljudmila. To se ve da, gospod Kotilek bode s
tem dovoljen, obetam vam to v njegovem
imenu. Le glejte, da se zdaj hitro preoble-
tete. Moj brat mora skoraj oditi. Le brzo,
‘brzo! Nu, gospod Kotilek, Se zmerom jezni?
Ah, jaz sem mislila, da se daste laze po-
govoriti. Mili gospod Kotilek, vi se morate
umiriti in sprijazniti!

Kotilek. I, nu, ker ga tudi vi zagovarjate —
naj bode. To storim grozno nerad. Nu in
kakino bode placilo, ¢e se umirim in spri-
jaznim ? Ali se boste sprijaznila tudi vi s
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zakonskim stanom in mi podala enkrat
svojo tako prisréno zazeleno roko?

Ljudmila. Da, obetam vam to, — kader —
Kotilek. Kader bosta ta dva svoja?
Ljudmila. Za prvo, — In za drugo —

Kotilek. In za drugo? —

Ljudmila. Ko vas v sokolovski obleki
zagledam pred sebo.

Kotilek. Harfa Davidova! Se zdaj se vam ta
prestraina misel ni iz glave izkadila?

Ljudmila. Ni se, niti se tudi ne izkadi.

Kotilek. Naj bode — ostanem tedaj vdovec.

Ljudmila. Bodemo videli! Z Bogom! Jaz bo-
dem izkuSala, brata kake pol ure pridrzati,
v tem upam, 'da bode gospod Vilko preoble-

¢en po vasl Zelji. (Odide.)

éesti nastop.

Z&lk& n VlIkO (se skrivdj Zivo pogovarjata).

Kotilek.

Zalka. Da, tako mora biti!

Kotilek (etasemtertje). Zdaj mi povedi, boZja oblast!
ti nesrecni élovek, kaj imam s teboj za-
Ceti? Ko bi bili vsaj doma, pa bi ti jaz
lehko posodil svoj novi frak, ves Zalka
tistega pomarancastega.
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Vilko. Pomarandastega? Ha, ha, da bi bil tak,
kakor kanaréek.

Kotilek. Nu, to je spet dobro. On, misli da jev
tej obleki lep! Ko bi te srecal na§ mestni
birié, gospod Gagper, vtej obleki, dobil bi
mrzlico. Pa dosti je tega. Nedem se s teboj
ve¢ prepirati, ali je ta obleka, lepa ali ne.
Meni ob kratkem nié ni po godi. Rajsi mi-
slimo na to, kako bi te iz luZe potegnili.
Ker to ti pravim, ¢e zaradi te maskare ne
dobis sluzbe, ki jo ima§ tako rekoé Ze v
roki — ne bode iz poroke nié in Zalko
dam v samostan.

Zalka. Jaz bi vedela pomod¢, ali ne upam si je
1zredl.

Kotilek.  I.e povedi! Kaj pa¢ bode tako mo-
drega? Nu?

Zalka. Mislim, da bi najhitrej§a pomod bila ta,
ko bi Vilko vaSe obla¢ilo del na se, ata,

fia
Kotilek. Nu, in jaz 7
Zalka. Vi pa n_jegovo PRI« AT, X -

Kotilek. () Bog te potolazi! — Dete! — Zalka!
— Jaz ne vem, kaj bi naredil s teboj!
Kaksne vragove misli ima%! Ko bi me kdo
v tem ultrakrvavem oblac¢ilu videl — oh po
meni bi bilo.

Zalka. Nig ne skrbite, mili ata, to se brez
strahu naredi.

2
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Kotilek. Dosti je praznega govori¢enja! Izmisli
si drug pomocek. Tega ne privolim nikdar.
Pa hitro, hitro, saj veste, da gospod Oster-
man skoraj odide.

Zalka. Ljubi ata, druzega pomocka ne vem.
To je bilo moje edino upanje. Ako Vilka
ne dobim, vsaj v enem tednu, umrem.
Potem naj bode, kar hote. Ata, dajte se
omediti, saj vas tukaj nobeden ne vidi.
Vilko se gospodu pokloni, in za malo ¢asa
obleko spet zamenita.

Vilko (zaixi. Jaz v ta frak ne zlezem —

Zalka. Vilko, ti me usmrti§! Kako se mores v
tako vaZnem trenotji Saliti? (Kotilku) Ljubi,
dobri ata, storite to meni na ljubav. Lejte,
midva oba vas prosiva; Vilko tudi lepo prosi.

Viltko. Lepo? Nu, naj bode! Mili striéek, bodite
tako dober in posodite mi samo za neko-
liko Gasa znamenje kulture — jaz vam
prisezam, da ga ne obdrzim, temué vam
tek6j spet povrnem.

Zalka (va drugi strani). Usmilite se, ata! Sreca vsega
mojega Zivljenja je zdaj kakor kapljica na
veji. Bodite milosréni!

Vilko. Stricek, ali vas to nié ne veseli, da je
o vaem fraku toliko proSenj?

Kotilek. Da bi te turSki boben! — Kaj mi je
zadeti? Ko bi tudi hotel, saj se tukaj ne
morem preobladiti?
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Zalka. - Tamle (v levo) je sobica, tam ni1 nikogar.
Gospod Osterman ima tam stare spise in
knjige. Tam vas ne bode nihée videl, in jaz
bodem stala pred durimina strazi, da nihée
ne pride. Ali hitro, hitro, ata, da ne bode
prepozno.

Kotilek. Zalka, ko bi te neimel tako rad, nik-
dar bi tega ne storil. (viku) A najmanje
zaradi tebe, ti — ultra. Kako tiranska je
ta Zrtev mirnemu in lojalnemu purgarju,
navleéi ndse tako maskaro! Ce me kdo
vidi, otroci moji, gotovo me popade mrzlica,
od tega. Ah Bog, kako nerodno je vse
po svetu! Kje so ti zlati stari ¢éasi! Prej
se niti zgoditi ni moglo, da bi v tako za-
drego prisel tih in miren purgar, ki po-
Steno davke pladuje. Pa saj pravim, vsega
tega je ta hudolésova Slovenija kriva.

Zalka. Vilko, pojdi hitro za o8etom, in zame-
njaj Z njim obleko. Za Boga, ali ne 8ali se,
Vilko, da se stric ne razjezi! Vse bi bilo
1zgubljeno.

Vilko. Alistric bode v tej oblekitak, kakor Pavliha.

Zalka. To je vse enako. Lepo ga hvali, da se
ne premisli. Tako! Hitro, hitro! Za cetrt
ure bode vse spet v redu in 1z naji bo
najsreénejsi par pod solncem. (Kotilek odide z
Vilkom.)
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Sedmi nastop.
Zialka (sama).

Zalke. Bog bodi zahvaljen, dase je ofe vendar
uze udal. Od Zalosti bi bila umrla, ako bi
Vilko te sluzbe ne dobil. In zaradi sokolovske
obleke je vse to! Aj, kako mu lepo pri-
stuje. Ko bi jaz imela kaj ukazovati, morali
bi vsi mos§ki enako obleko nositi. — Ali zdaj
moram ¢&uti, da bi odeta kdo ne videl. Vem
sicer, da bi za to ne obolel, toda ne pozabil
bi mi tega tako hitro. On je gotovo dober
mo%, blazega srca, samo da se ne more s
sedanjimi novimi mislimi prav spriiazniti.

@smi nastop.
Osterman. Ljudmila. Zalka.

Osterman. Zal, jako zal, da me prijatelj Koti-
lek ostavlja toliko Gakati! Polu enajstih?
Jaz moram oditi. Ako naglo ne pride,
ve¢ me ne dobode. Reci mu, dami je bilo
od srca Zal, toda sluzba me klice —

Ljudmila. Ljubi bratec, malo §e podakaj.
Tekoj bosta tukaj, tekdj. Vilko samo se
malo popravlja svojo obleko, da bi spo-
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dobno mogel stopiti pred te. V¢, kako zeld

: ti na take reéi gledas.

Osterman. Saj je tudi prav. (Zagleda Zalko) O go-
spodiéna Zalka! Ta nam morda vé pove-
dati, ali gospod ode pride.

Zalka. Oce in Vilko bosta tekéj tu. Océe prosi
vae milosti, da bi ga samo za trenotje Se
pocakali.

Osterman. Ne smel bi. Toda on je moj stari
prijatelj. Naj bode tedaj, pa samo cetrt ure
$e. — Liza! (Hisna pristopi) Moje reéi odnesina
voz. L.uka naj vpreze, umes! — Kakor pra-
vim gospodiéna, etrt ure, in to samo za-
radi starega prijateljstva, sicer bi bil Ze Cez
hribe in doline. Pojdi, sestra, tebiimam Se
nekaj povedati. (Odideta)

Deveti nastop.
Zalka. Vilko.

Zalka. Hvala Bogu! Gospod fe ¢aka. Vse gre
po sre¢i, samo da bi Vilko prigel. Ah, vrata
se odpirajo — vendar uze!

Vilko (v Kotilkovi obleki, ki mu je prevelika).

Zalka (se smeje).

Vilko. Za zivega Boga, Zalka! To je najhujSe
trpljenje, ktero je kedaj &utilo ljubede srce.
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Jaz zgorim v te] manduri. BoZe slovenski,
refi nas hudega!

Zalka. Vilko oprosti, ali moram se smijati.
Tvoja oprava je izvrstna!

‘ilko. BlaZena kultura! Tacih Zrtev od nas
divjakov ne zahtevaj! Gotovo sem tak,
kakor strasilo v prosu.

Zalka. Kaj pa ofe? Kako je kaj njemu?

Vilko. Strasno se trese po vsem Zivotu.

Zalka. Ubogi ata!

Vilko. Zakaj ubogi ata? Jaz mislim, da sem
jaz bolje usmiljenja vreden! Nu, kako zdaj?
Ali morem stopiti pred gospod Ostermana,
all ni Se odsel?

Zalka. Do zdaj Se ne, ali dolgo ne ostane veé
doma. Svoje reéi je Ze rekel znesti na voz.

Vilko. Dobro, jaz grem tedaj k njemu. A ti,
Zalka, postavi se pred duri na straZo, da
kdo strica ne zaleze; to bi bila njegova
zadnja ura (Odide na desno.)

Zalka. Veliko sredo, mili Vilko! — Zdaj hitro na
strazo ! (Odide skozi glavni vhod.)

Deseti nastop.
Hisna.
Hisna (pride od Ostermana z desne strani). Prekrasno vre-
me — pa mi je gospod rekel plaié odnesti
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na voz. Tak star dedko se paé lehko pre-
hladi. To ima za to, ker se ne oZeni. Kdo
ve, kje pla&é lezi. Med toliko ndvlako koli-
kor je je v oni sobi nakopic¢ene, ne more
¢lovek poleg najlepSega reda vsega tekdj
najti. Ah, koliko mora uboga dekla trpéti!

To se ne dé popisati. (Odide v izbo, kjer je Kotilek
skrit. Po kratkem ¢&asu je sliSati vzkrikniti hiSno, ktera pribeZi

nazaj, Kotilek v sokolovski obleki za njo.)

Enajsti nastop.
Hisna. Kotilek.

Hisna. Pomagajte! Pomagajte! Tuj é&lovek!
Tat! Tat!

Kotilek. Jaz. sem, jaz — molél, ali ti vrat zavi-
jem: Ali me ne zna&? Jaz sem, jaz.
Hisna. Gospodi¢na! Gospod! Tuj élovek! Ur-

ban! Matija! (odleti skozi glavni vhod.)

Kotilek. Harfa Davidova! To je strasno, strasno
je to. Saj sem vedel, ako navleéem to pe-
klensko obleko nase, da mi bode na smrt.

e me moj prijatelj gospod Osterman za-
gleda tacega, njega udari mrtvoudnica. Pa
gospodiéna Ljudmila! Ta si je sicer zme-
rom tega Zelela, ali vem, da sem strasan
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v tej obleki. Krvavi bliski! Nekdo Ze gre!

(Skrije se za stol.)

Dvanajsti nastop.

Pl'ejé"ji. Hiéﬂa, LUka In dva pOSla (vsi pri
glavnem vhodu. Pozneje) * Ljud mll& (od desne strani).

Hisna. Hitro za mano, hitro za mano! Tukaj
mora biti; primite ga! Gospod vam gotovo
dobro poplaca.

Ljudmila. Moj Bog, kaj pomenja to vpitje? I
kaj je?

Hisna. Milostljiva gospodiéna, neki tuj c¢lovek
se je tukaj notri skril. =

Lauka (ki jezmerom iskal). Tukaj je, je ze tukaj! Ca-
kaj, zdaj te Ze imamo!

Kotilek (no¥e vstati, previme stol in pade nanj). Da, jaz sem
jaz, osli, kaj me ne znate?

Ljudmila. Ah — gospod Kotilek! Kako — kaj
vidim — gospod Kotilek — Sokol.

Kotilek. Sokol sem sokol, da mi Bog pomagaj.
To je moja prva vaja, pa imam Ze tega
dosti! Strela bozja!

Ljudmila. Meni se je zdelo! Spravi se, t1 ne-
umnica ti. To kri¢alo ti gre, in spravi vso
higo po konci! |
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Hisna (odide smejé se). Kdo bi si bil mislﬂ, da bode
gospod Kotilek Se na stara leta znorel. (Luka
in posla tudi odidd.)

Trinajsti mastop.
Kotilek. Ljudmila.

Kotilek. Jih 1i zdaj slisite, da sem znorel.

Ljudmila. Ah pozabite to pomoto, mili Kotilek.
Jaz vidim da me vendar nekoliko ljubite,
ker ste se zaradi mene premogliin oblekli
sokolovsko obleko. Za povracilo vzemite
mojo roko. |

Kolilek (vesel). Tiso¢ hval vam, draga gospodiéna !
Ko bi vsaj ta navihani Vilko Ze prisel, da
bi se te krvomocéne obleke mogel iznebiti.
Prisezam vam enkrat za vselej, da sem to
oblekel prvi¢ in zadnjié.

Ljudmila. Kakor je vam drago. Moja Zelja je
izpolnjena, ve¢ ne zahtevam.

étirnajsti nastop.
Prejsnja. Zalka.
Zalka (ssozi glavni vhod). Moj Bog! Kaj je bilo toliko
vpitja? Kje je Vilko? Ali je dobil sluzbo?

&
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Kotilek. Vilko! Vilko! Sluzbo dobil! Rajsa glej,

kako bi se jaz te sluzbe iznebil.

Petnajsti nastop.
Prejsnji. Vilko.

Vilko. Slava! Gospod Osterman je z mano za-
dovoljen. Proseno sluzbo gotovo dobodem.
Ah, Zalka, ljubi stric, — kako sem srecen!
Vam stricek, te ljubavi do smrti ne po-
zabim.

Kotilek. Jaz tudi ne. Zdaj pa hitro frak semkaj,
¢e ne, jaz se Se zadusSim v tej peklenski
manduri.

Vilko (siete frak). Nate striGek — dragi gospo-
diéni, oprostita, meni v tej oblekini dobro.
(Premenita suknji.) Tako, hvala Bogu, zdaj mé-
rem spet prosto dihati. (Stopi k Zalki.)

éestnajsti nastop.
Prejsnji. Osterman.

Osterman (ima klobuk in palico). 7 Bogom, sestra, z
Bogom! Kje je moj prijatelj Kotilek? Bog,
kaj vidim! Kako ¢udna obleka ?
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Kolilek (se smeja). To so same Sale — Vilko je to
prinesel iz Ljubljane. To je — bajé —
tam — mnajnovejSa nosa — toda meni ni

po godi. Jaz si je nikoli ne pripravim,
priseézam. (Razkrije sokolovsko kapo.)

Osterman. Prav tako, prav, teh novin ni treba
nikdar. Mi se drzimo starega.

Kotilek (vrie kapo Vilku, in ujame svojo pinjo ktero mu Vilko vrZe).

Vilko. A mi novega! (Dene kapo na glavo.) (Gospo-
dicna! Iz strica in 1z ljudi njegove vrste
se ne da ni¢ ved narediti. A mi hocéemo
évrsto hoditi za zastavo Slave, pa ko
bi nas ves svet krstil tako, kakor stric

mene, namreé — za ultral

* (Igralise se zagrne).






